
Pesten vasárnap januar 1 7 ^  1836.

M eg je le n  íá r s áv a l  e g y ü t t  h e t e n k é n t  k é t s z e r  v a sá rn a p  és csü tö r tökön .  F é l  é v i  <Üjja 
h e ly b e n  k é p e k k e l  5 f i .  b o r i t é k t a l a n u l ;  p o s tá n O f t .  p e n g ő b en .  B u d ap e s t iek  é v n e g y e 
den k é n t  is  v á l t h a t n a k  p é ld á n y t .  A ’ fo ly ó i r a tn a k  egyes  száma, v a g y  k ép e  12 k r .  p.p .

E L B E S Z É L É S .

A5 D I P L O M A .

(N ove l la .)

I.

S z a b a d l a k y é k  udvarában két nap óta szörnyű a ’ za j; az 
ajtók csattognak, kcmenczék fülnek, barom fiak, vadak rakáson 
bevernek a’ konyhában , a’ tűzhely pedig szinte görbéd a’ sok drága 
ételtől; a’ ■ eselédek szaladoznak; szóval a’ jövés -  menésnek vége 
hossza nincs. M aga M á r t  h a  kisasszony is könyökig feltörve, ka- 
czérka fejkötőben ’s köténykében siirr forog egész nap, kis hattyú 
kezei mindig valamivel rak v a , kis rózsaszája mindig nógatással tele. 
Sára asszony mái- néhányszor kandikált-át a’ palánkon, ’s fejét csu- 
dálkozva rázogatván nagy finnyásan kérdi m agában: „m it jelent 
e z —  Ekkor hozzá lopódzik a’ beszédes szomszédasszony, és 
házasságról, m átkáról susognak valamit. A ’ toronyőr meg nem 
foghalja, m ipa tvart füstölhetnek annyit Szabadlakyék; ’s  föltette 
m agában, ha még soká t a r t , tüzet kiált. Fiskális ur pedig a’ szom
szédból m ár háromszor küldötte által in a s á t, ’s egész alázatossággal 
„instáltatta“  Szabadlaky uram at, parancsolná-meg a’ dévaj cselédnek, 
az iszonyú lármával m ár egyszer valahára felhagyni, m ert ő egész 
istenadta nap egy betűt sem irhát.

Ekképp tiint. szembe fülbe Szabadlakyék zaja a’ szomszédoknál; 
de M ártha kisasszony mind ezekre csak mosolyog ’s vállat vonit, és 
kis szilaj lábacskájával egyet-egyet toppant a’ cselédekre, mintha 
mondaná, „Hess, hess! madaraim! sürögjetek, forogjatok! mi gon
dunk a’ szomszédokra!“

II.

Szabadlaky ur ős t.örzsökös szittya-vérből származtató m agát, 
’s valóban derék magyar ember volt. Méltóságos já r á s a , izmos tér-
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luetes testalkotása, vont sas-orra, tisztességesen egész vállig leomolt 
ősz h a ja i, ’s a’ mit legelőbb kell vala em lítenem , sudaras szép 
bajusza, mellyet Árpád apánk sem szégyelhetett vala , mindenkit 
tiszteletre gerjesztett iránta m ár első látásra is. O N —  városának 
senatora ’s egyik legérdeinesb emberei közül v o lt; számos birtokából 
ha nem fényes is ,  de je les úri házat ’s asztalt v itt, inelty soha sem 
volt vendég nélkül; m ert Szabadlaky Tódor tántorithatlanul mindent 
m egtarta, m it a ’ közbeszéd egy „igazi m agyar emberről46 szokott 
mondani. —  Felesége m ár a’ jobb lelkekhez költözött, mint Sza
badlaky uram szokta m agát kifejezni, ’s az egész házi gazdaságot 
egyetlen egy leánya vitte, M ártha kisasszony.

A ’ természet valóban pazar kézzel hinté M árthára kegyének 
egész m értékét, ’s mit olly sokszor ’s majd mindig kiilönszakaszt 
fukarságában: a’szépséget — és jó ságo t, mint kegyeltjére, egyiránt 
nyomá szelíd alakjára. Sudár, karcsú növése, csillogó hollófürtök, ké t 
a rcz , mosolygóbb a’ kelő hajnalnál, ’s egy rózsaszácska, bájlóbb és 
lelkesebb a’ föld minden varázslatinái — mindezek még nem tették  a’ 
leányka szépségét; a z . mi mind ezen kecsek fölé a’ királyi koronát 
tiizé , ’s  őt a’ kellem istennőjévé avatá —  az kiapadhatlan vidám
sága , soha nem borongó szeszélye vo lt; ’s a’ ki M árlhát a’ mindig 
mosolygó majussal kívánná összehasonlítani, éppen nem hibázna. 
L elke tisz ta , á rta tlan , és sorsához képest igen is kimivelt v a la ; 
de M ártha mindennek tudott órát szabni. Zongorája, rajzolásai mellett 
a ’ házi asszony tisztét sem feledé; ’s nem szégyenlé kis krepp-kö 
tényét gyolcs-előkötővel fölcserélni, ecsetet mesterileg vivő újjaiba 
a’ főző kanalat is venni, ha a’ körülmények úgy akarták. —

F.nnyi tulajdonok ezer szemet vontak M árthára , mellyek epedve 
valának kilesők ragyogó bogár-szemeiből az édes viszoalángot; ezer 
kéz nyúlt hattyú-kezecskéje u tán : —  de M ártha m ár választott. 
Szeretett, és viszont szere tte te tt; ’s mi tö b b , a’ kedves, az egyedül 
szeretett ma délután itt lesz — kézfogóra.— „H ess, hessí madaraim 
—  kiálta M á rth a — sürögjetek, forogjatok! mi gondnnk a’ szom
szédokra!44

III.
S z i l á g y i  M i k s a  —  ez volt a’ sze re te tt—  a’ városnak leg

derekabb ’s legszebb ifjai közé tartozo tt! ’s valamint kellemeztető 
külseje, úgy lelkes beltulajdonai által is valódi disze volt a’ társasá
goknak. Sziilőjitől korán megfosztva Szabadlaky Tódor ur mint az 
öreg Szilágyinak lelkes barátja a’ gyámnoki hivatalt viselé felette. F.’ 
viszonyok szülék a z t, hogy Miksa gyakorta látá Szabadlaky házá t,
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a ' kis vidor M ártimnak társaságában valamennyi leczkéjit elfeledte, 
M ártha pedig félre-dobta kö tését, % a’ pillangóknak egész napon 
nem volt nyugtok; a’ kertben valamennyi vetést ’s virágot össze meg 
össze tiprának; ’s mikor azután a’ fenyítés óráján egymás mellett 
térdepeltek, dehogy könyörögtek volna engedelem ért! Hiszen egy
másnál voltak , ’s együtt tűrtek. —  íg y  fejlék e’ gyenge virágokban 
m ár korán a’ természetnek ama legszentebb ’s legszebb ti tk a , 
melly lényt lényhez kapcsolva, a’ vonzódásnak ’s együtt érzésnek 
utjain legkedvesb gyerm ekét szüli —  a’ szerelmet. —

M iksa éppen utósó esztendejét tölté a’ fővárosban, mellyben 
tanulásait elvégezvén jószágának korm ányát vala átveendő. E z , ’s 
azon szép kilátás , hogy a’ m ár gyerm ekkorától szere te tt, forrón 
szeretett leányt nem sokára egészen övének m ondhatja, különben 
is serény szorgalmának kettőzött ösztönt ad a ; úgy hogy idejének 
legnagyobb részét mindig arra forditaná, hogy kitűzött czéiját minél 
dicséretesebben é ije -e l, ’s életbe v á g ó , te ttleges, és társalkodásba 
illő ismeretek után sóvárgott. Igaz, hogy a’ diák iskolában majd 
mindig előzve volt társaitól, m iért tudós gyám ja ugyan sokszor csóválta 
fejét, ’s bár mint szerette is egyébként gyám íiját, megesküdött, hogy 
M árthát soha sem adja neki feleségül, ha a’ censurán „praeclarumot44 
nem nyerend: „m ert — úgy mo n d —  azzal tértem  én is h aza , azzal 
boldogult barátom ; nem szeretném pedig —  ’s itt fél arasznyi tisztes 
bajuszán egyet vonitott —  ha az alma messze esnék fájától. — De 
M ártha mind ezekre nem is íigyelm ezett, „H ess , hess! madaraim 
sürög jetek , forogjatok! mi gondunk a’ praeclarum ra!“

IY.

Kemény vágtatva sietett a’ budai ut felől egy jó l elkészült úti 
kocsi; ’s egyenesen X4 felé tarto tt. Hosszúkat durrantott suhogó 
szíj-ostorával a’ nyalka kocsis; mire négy szikrahányó pej tombolva 
’s vihogva veté-föl homorú n y ak á t, miként ha szégyelné, hogy felette 
ostor pa ttog ; de a’ pajkos kocsis örömmel látá ezen kényes viczkán- 
do/.ást, ’s maga tetszőleg inutogatá ostora nyelével a’ mellette ülő 
pödrött bajuszú huszárnak, milly egyenes vonalban állnak a ’ rudas 
és ostorhegyes előre hegyzett fülei; milly kevélyen ’s egyformán 
hányja mindegyik lábait, ’s örömében egy-egyet durrantott ismét 
ostorával. Az ülésben a’ hintó bal szegletébe diilleszkedve egy szép 
term etes iíiú ül v a la , ’s a’ kék égbe eregeté nagy tájijából a’ bodor 
füstöt; szemei vágyó epedéssel esüggének a’ m ár m ár előttek álló N* 
tornyain. Még egy óranegyed , ’s kocsink egy hatalmas ostorpattogás
sal Szabadlaky uram háza előtt m egáll. ’s belőle öl ömmel ngrik-ki

a

Debreceni Egyetem Egyetemi és Nemzeti Könyvtár Jelzet: 252.906



36

Szilágyi M iksa, és a’ ház pitvaráig elébe jöttSzabadlaky uram  nya
kába dűl.

„H ozott Is ten , öcsém ! —  kiálta a ' szives ö reg , % tetemes kar
ja i t ,  mintha felakarná nyalábolni, Miksa felé te ije sz ti .— Hozott 
Isten közünkbe! —  sárkány a’ iija —  mint megféijlisodott —  milly 
egész ember m ár — lám, lám !“

M ártha kisasszony szinte kezében feledte k ana lá t, ’s repült 
szeretett M iksája karja iba; mi az öreg urnák egy tréfás megjegyzésre 
ada alkalmat.

„M ár e bizony jó  je l leányom —  kaczaga jólelkű tréfával— te 
jegyesedet m indjárt a’ konyha-seeptrumnal fogadod , ’s megmutatod 
nek i, hogy előtte minden férjfinak fejet kell h a jtan i!“

M int természetes, csak maga nevette az öreg ur ezen tőle úgy 
nevezett elme-szippantkát.

A ’ ké t fiatal egymás látásán elég gyönyört talált, ’s mohón nyel- 
deste a’ ké t év óta nélkiilezett éldelet perczeit.

„D e m ár most hadd lássuk, fiam aram , a’ diplomát —■ kezdé 
az öreg ur —  sá rk á n y a ’ fi ja ,  csak van praeclarum-od? m ert tudod-e, 
mi a’ feltétel ?“

„O  igen is jó! —  éltem egész üdve, az én szeretett Márthám'-5— 
feleié M iksa , ’s a’ leánykát még egyszer dobogó m elljére v o n á ; 
azután karöltve sietének a’ két szerelmesek a’ bátyától annyira 
óhajtott diplom áért, melly M iksa úti ládájában vala éltévé.

CVégzet következik J

É L E T - T Ö R T É N E T .
A ’ B a lo g h o k .

(Galanthai Balogh János képével.)

H ogy a’ Balogh nem zetség, melly hazánk szerte számos ágokban 
te rjed t-e l, honunk régibb sorsával egykorú, mind a’ hazai évköny
vekben talált nyomok bizonyítják, mind látható tanúid szolgálhatnak 
némileg a’ m agyar történetre nézve ama nevezetes régi Balogh vá
rának düledékei, mellyek Várhegyen (H radestye), Gömör megyében 
Alsó és Felső Balogh faluk mellett emlékeztetik az utazót honjának 
néhai viharos körülményeire. Ugyan az említett megyét futja ke
resztül a’ Klonoczeczko hegyből eredt Balogh vize i s , melly végre 
Lénárfalván alul a’ szerencsétlen ős M agyarok vérével (IV-dik Béla 
ala tt) fertőztetett Sajóval egyesül.

A ’ Baloghok különféle ágaiból elég legyen nevezni a’ szomorú 
viszontagságokon keresztül esettSéllyei B a l o g h  I s t v á n t ,  a’ 17dik 
században Pápán élő lelkipásztort, irót, ’s Dunán túli superintendenst; 
megh. 1692. — Ócsai B a l o g h  P é t e r t ,  a’ m. k. udv. cancellaria
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tanácsnokát, belső titk . tanácsost, Torontál 's Zólyom inegye fő
ispánját; megh. 1818. —  B a l o g h  S o o s  M i h á l y t ,  ki Hollan
dia L ejda városában orvos doctorrá lett 1764 — és Almásí B a l o g h  
P á l t ,  honunknak érdemes élő tudósát, író já t, 's  orvosát.

A ’ Galanthai Baloghok nemzetségének, melly hasonlag hazánk 
őskorából nyeré származati törzsökét, egyik ivadéka J á n o s  nyolcz 
országgyűlésen te tte  m agát nevezetessé mint je les szónok, nyájas 
em berbarát, kellemes társalkodó, gőgtelen, fényűzést kerülő , 's  
okos belátással honjának java  és nemzeti nyelve előmozdításá
ért buzgó hazaii. —  Sajnosán vévé mindenki talán  meg idő előtt 
is történt halálát. Lássuk munkás életének ‘s hatás-körének némelly 
szakait. —  Született Podrecsányban, Nógrád megyében. Yáczon, 
a’ nagyszombati convictusban, 's  budai egyetemben végzett tanul
mányi pályája után Pesten 1780. ügyvéd, 1782-ben Bars megye 
tiszt, főjegyzője, nem sokára pedig Komárom vgye főjegyzője lön. 
E megye őt 1792. m art. 28-án országgyűlési követté választó, 
1794-ben másod alispánná, 1796-ban, 1802-ben, "s 1806-ban ismét 
követté , 1806-ban első alipánná , 1807. ’s 1808-ban követté. 1810- 
ben 20 évig dicséretesen folytatott hivatalát minden inarasztás és 
kérelem mellett is létévé; de 1811-ben Bars megye kérésének en
gedvén annak követségét az országgyűlésnél felvállaló. 1813-ban 
kieszközlé, hogy Bars vgye a5 köz dolgokat m agyar nyelven vigye. 
1825-ben ismét képviselője volt Bars megyének a’ pozsoni gyűlésen 
vejével P lalthy  M ihálylyal, ’.s e ' fényes szónoki pályáját 1827. sept. 
25-kén zárá-be. E ltem ettétett Füsön a'nem zetségi sírboltban Képe 
1828-ban innepélyes szertartással függeszt.etett-fcl Aranyos Maró- 
thon a ' megyének gyűlési palotájában; kiadó azt rézmetszvényben 
T hew rew kuris  1830.G yerm ekei:1 ) K r i s t ó f  —  2) L ő r i n c z  1787. 
aug. 10-kén született O Gyallán Komárom m egyében, ki je les vio- 
linista hangművész lévén a’m agyar Paganini névvel tisztelteték-meg. 
L akik Szemerén Komárom megyében —  3) J á n o s  (kinek arczképét 
közöljük) jelenleg Bars vármegyének követje. Arczképe múlt évi 
nyáron Bécsben l l u p r e c h t  által rajzolva ?s kőre metszve (iv 
rétben) Pesten jelent-m eg előszer; most folyóiratunk m ellett 8-ad 
és 4-ed rétben. *) 4) J u l i á n  a, Ócskái O c s k a y  L a j o s  hitese. 
— 5) O t t i l i a  Simonyi S i m o n y  Lőrincz életpárja. — 6) B o r
b á l a ,  P latthy  M ihály nádori itélő mester hites társa.

*) tjo lag  figyelmeztetjük a’ tisztelt közönséget, hogy a’ folyóiratunk mellett 
megjelent képeket egyenként vagy nagyobb mennyiségben is meg lehet 
venni a‘ szerkező hivatalban. A’ 8-ad rétiteknek 12 kr. a’ negyedrétűeknek 
24 kr. ezüstben az áruk. Tiz képre a’ 11-dik ingjen adatik. Nagj’obb 
mennyiséget azonban előre szükséges megrendelni.
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P E S T I  V I Z S G Á L Ó .

P e s t i  b á l o k r ó l  már megpendítő húrját Honművésziink ; valami ujjal én is 
szolgálok. Halljátok kérlek szépeink , ifjaink; titeket fog leginkább érdekelni!

a) Figyeljetek most drága egészségiekre 1 m iért? N. orvoshoz utasitlak az 
oknak bővebb megfejtésére; ő azt per longum latom elő tudja rebegni. Én csak 
ezt mondom: a’ nyaralák , u. m. hu ru t, inláz, béllágyulás ’st.e'f. egymást űzik,
’s iszonyúlag pusztítóak városunkban; vagyis criticus idők já rnak , epidémiát is 
rebesgetnek. Főképp ti  Budaiak, szurok-Koszorókkal át ne édesgettessétek ma
gatokat , mint nehány éve; könnyen kerekedik majd ollyan ujesztendő napi szél, 
akkor pedig több helyt..Dunánk jéghidja vérrel pecsételtetett.

b) A nyák! ne siessetek a’ világ színe elejébe pcrditeni tavaszika lánykáto
kat ! hisz’ divatba kezd jönni az idősebbecskék nősziilésök. Egy hallom többi 
k ö z tt, hogy' X. negyven éves kisasszonyt Y. érett (50 éves) korú ur veszi ma
gának élte párjául. — Z. negyven ’s nehány esztendős pedig egyszerre nős, ’s 
10—16 gyermek atyja szándékozik lenni, ’s a ’ t.

c) T i , kik rettegtek a’ báli üléstől, biztosítsátok, vagy is assecuráljátok 
magatokat tánczosokról, mivel ki hinné? ’s mégis igaz, O- éknél tánczmulatsá- 
got adtak nem rég, pezsgett a’ válogatott lány-egyveleg, ’s csak két férjfi aláz- 
ta-meg magát a’ tánczmezőre szállni. Ez azután elégitse-ki táncztclhetlen lábacs
káitokat ? Az igaz , hogy a’ mostani férjfiak ! — többit elhallgatom, nehogy 
nyögésemmel a’ szépnem átoksulyját eláruljam!

d) Ajánlatban vagyon leikeim, buda-pesti szépek, minden báli lépteiteket 
vizsga szemre venni, ’s azoknak hirálatját újságban nyilvánítani, valamint a’ 
szülészeti bírálatokat szokás, tapasztaltatván: hogy ti  színpadnak nézitek a’ 
szépszinű redutot, ’s azért oda és csak ottszineskedtetek, és igy' reclamálni nincs 
jusotok, mivel közitélet.: a’ színi világ — bírálat alá v au vetve.

e) Parisban tavai szépszinű l e p k é k k é  alakították magukat a’ könnyű 
emberek, ’s így szép pillangók óhajtottak lenni, ha szép emberek nem lehetlek, 
de állati országban még sem boldogultak : azért leikeim ! ti szárnyakat ne öltse- 
te k , nehogy szárnyatok szele elhidegitse meleg környezőiteket! Azonban félek, 
hogy a’ jövendő (ha igaz) bécsi S t  r  u e z t  ó 1 majd kölcsönöztök, vagy'szel
lemünkként fölkaptok tollakat, mellyek majd máshonba, vagy túlhonba ragad
nak , — higy jétek édeskéim, a’ kótyagtollasok ezt balszemmel nézik, ’s Tamás 
vagyok benne, elhiszik-e, hogy' bennetek nem lakik struezi szív ?

Előbbre, előbbre édes honfiak! dicséretes bennetek a’ természeti törvény 
szavának tisztelete; de én javulnék egyet, mire nemcsak egy egy' hírlapi szám 
fogja harsogni neveteket, hanem mig Pest állni fog, az 183? ki juristák neve áldás
ban leend, a’ haza ezen felette örülni, nyelvünk védangyala koszorút fűzni, édes 
tieitek csókokat reptetni , az igazság, a’ ti .istenasszonytok i s , méltóságában 
fog le ereszkedni , ’s magos tetszését iínnepiesen kijelentcndi, és mindenki, cse
kélységem i s , iilőleg hinteni, szórni fogja jó neveteket, híreteket.

J u r i s t á k .  — Hogy,  hogy?

É n. — Édes honfiak! válogatott remények! tegyétek azon 600 vagy' men
nyi pengő forintnyi arendát a’ haza oltárára; a’ tervben levő és sok derék hazafit
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izzasztó nemzeti játékszínre áldozzátok-föl, ’s higyjétek-cl, tovább viruland e’ 
szép füzér, mint p. o. tavali elődeitek által a’ belépőknek nyújtott fris bokréták, 
lie hamar elhervadt e z ! ’s milly soká viruland a’ tie tek ! — Azoké csak egy 
szépnek látszó on t gy önyörködtetett; de bezzeg a’ tietek jó  illatot hintne Du
nán, Tiszán innen ’s tói! — Elhatna ez az utókorig is ,  ’s még azok is főhajt
va lábat mozdítanának követéstekre. — Justitia istenanyátoknak sem tömjénez- 
hetnétek jobb illattal, ’s ó talán (szoborban) ki is állna az emelendő színház er
kély ének egyik oldalára, tükrözendő a’ késő ivadék elejébe jó fijainak áldozat- 
já t ,  ’s egyszersmind a’ jövő színház tagjait és híveit igazságra intendő, hogy' 
t. i. adják-meg a’ hazának, mi a’ hazáé, ’s maguknak, mi maguké; és igy milly 
zabolázni lennétek ti  a’ netalán leendő korcs unokáknak! ’sa’t. — Ezer szép
ségekkel tudnám koszorúzni nemes tetteteket.

J n r i s t a .  — Mind jól van ez uram , de fiatal embernek csak föl kell ma
gát vidítania, ’s a’ korszellem is sürgeti ezt. Hagyd járuljanak apáink a’ nem
zeti ügyhez; ez úgy' is szabad órákra szentelt g a ras , m elly400.000 pengő mel
lett elvész.

É n . — Ments Isten édes hazámfija, hogy vigalmaidat száműzetni kívánná 
a’ haza ügye! Sőt neki szót fogadván, többi poharaidat örömittasan foghatod 
tölteni; mivel maga e’ gondolat „a ’ hazának szolgáltam’* elegendő bálraj póto
lásra; ezt pedig a’ haza angy’ala híven öntögeti a ’ honfiak sziveikbe, mivel jól 
tu d ja : hogy a’ jó  hazafiak derült kedvűktől fiigg a’ haza egének derültsége is. 
— A’jó korszellem? hisz’ ez leplezi-föl a’ haza szekrény'ét; a’ korcs szellemet 
pedig talán csak pirulnál követni? — Nincs pedig könnyebb, mint szépeinket 
megengesztelni, főképp ha szépen előgördititek szép ürügyeteket; sőt menték 
fogadni, hogy pirongva történendő mentegetésteikért azzal szégyenitnek majd 
meg széplelkű olvasónéim, hogy egy-egy' gyöny örű kézi művet (talán gyűrűt 
is) ajánlanának a’ hasonczélnak előmozditására. — Ott édes honfiak elkeringe- 
litek legfölebb 8 óra fordulás alatt pénzeteket, ’s nemcsak elmulaszttok tetemes 
jót tenn i, (nűvel a’ milliomok nemcsak százakból, hanem krajczárokból kelet
keznek ; ’s emlékezünk-e a’ londoni koldusra, ki krajezárokként szedte össze 
milliomját? —•) hanem álm ot, derült fő t, erőt vesztve, lelki ’s testi bajokat 
áraszttok fejetekre.

Lgy-e édes honfiak , ti sokkal lelkesebbek vagy'tok! ’s ti  a’ hazának áldoz
hatni legszebb jusnak , legnagyobb örömnek ism eritek, legszilárdabb igazság
nak nézitek ? ’s ezt nappal é jje l, szájjal tettel megmutatni bár százszor is
fogjátok ?!

M .  I .

K Ü L Ö N F É L E .

S z e r e n c s é s  ö r ö k ö s .  Lord Conrtenay, egy angol kivándorlóit a’ Pa
ris és Corbeil köztti országúton gy'önyörii palotának tidajdonosa, nehány' évvel 
ezelőtt komornyikjának leányát örökbe fogadta, mivel maga gyermektelen volt, 
’s a’ hív szolga neki életét menté-meg, midőn felesége éppen ezen leányt viselé 
szive alatt. A" lord felette szerető e’ leánykát, ’s a-' leány' ezt meg is érdemié 
v alamiut szépsége úgy jó erkölcse és miveltsége által egy b ánt kitűnvén. De nem
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rég meghalt e’ kedves terem tés, ’s a’ lord annyira elgyötré magát érette, hogy 
igen nagy betegségbe e se tt, mellj ben azután meg is halt. Végrendelményében 
palotájának ’s 5 milliót jövedelmező jószágának urává komornyikját nevezé-ki, 
kinek még több gyermeke is v an. Bizonyítványul, miképen használta ez nra- 
ság á t, a’ következő szolgáljon. Magához hivatá t. i. az egész cselédséget, ’s 
kijelenté, hogy lélekismeretére vette ezutáni cselédeiül eddigi pajtásait meg
tartani. Kinek kinek régi fizetése mellett még szép summa pénzt adott « ’s meg
hagyd nekik, hogy' utódjaikat ők is oliy’ híven ős őszintén válasszák „ minők 
eddig ők voltak. A’ ci-devant komornyák már is elfoglalta nj birtokát.

E M h É K J I O N D Á S .

N a g y .  K i c s i n y .

A’ ki midón elesett, nagy7 volt, nagy az esve i s ; a z , kit 
Minden kis szellő fennyen hordozva lebegtet,
A’ sokaság völgyére sie t, mint nemtelen árnyék.

V I R Á G  MEJÍEDZK.  J k Ö z l í  K  Á .  I R M A .

A’ j ó  h a z a f i  mink atya úgy gondolkodik, hogy hazája magzatiban föl
találja a z t, kitói o benne megfosztja a5 h a lá l, ?s midőn az ő sirhalniát szemlél
vén nagyr kárán bánkódik , reá borult édes Övéiben kárának kipótoltatásán ör
vendezhessen.

H O R V Á T H  I Í S O S  u t á n  B A R  T  H I .

É l e t  t ü k ö r .  A’ jó barát előbb gondol, azután szólt: a’ szerelmes előbb 
szóll, mint gondol.

I .................C *  A H Í l l i -

C s e r e r e j t v é n y .

6. 4. 3. 2. I l l y  n e v e z e t t e l  b í r t  h o n i  n á d o ro k  e g y i k e  h a jd a n .
3. 4. 5 . 6. H a s z n á l j u k  , m ik o ro n  d í s z t , f é n y t  k i f e j e z n i  ó h a j t u n k  : 

1. 2. 3. 4. 6. E z t  zabo lázd :  g y a k r a n  m e r t  v é s z t  okozot t  z ab o lá t l a n .
1 — 6. S z e n t  h á zb a n  la k o m  é n ,  h a n g o m  k ö n y ö r ö g n i  id é z t e t .

B E Ö T H Y  V E R zareZ .

E lő b b i  r e j t v é n y  : E g e r .

J e l e n t é s .  K ik  fo lyó ira tunkra  még előfizetni óhajtanának , teljes 
számú példányt nyerhetnek  , ha mennél előbb rendelést tenni mélt áztatnak .

Szerkezi R ó t h k  r e p f  G á b o r ,  lialpiacz $6. szám . 

Ny otn t. T  t  a 11 n  e r -  K á r o 1 y i , ú ri utsza 612.
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